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EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS (EL) nr 
376/2014, 

3. aprill 2014, 

mis käsitleb tsiviillennunduses toimunud juhtumitest teatamist ning 
juhtumite analüüsi ja järelmeid, millega muudetakse Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 996/2010 ning 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiv 2003/42/EÜ ja komisjoni määrused (EÜ) nr 1321/2007 ja 

(EÜ) nr 1330/2007 

(EMPs kohaldatav tekst) 

Artikkel 1 

Eesmärgid 

1. Käesoleva määruse eesmärk on suurendada tsiviillennundusohutust 
liidus ning tagada asjakohase tsiviillennundusohutusteabe edastamine, 
kogumine, talletamine, kaitsmine, vahetamine, levitamine ja analüüsi­
mine. 

Määrusega tagatakse, 

a) et kogutud teabe analüüsimise alusel võetakse vajaduse korral 
õigeaegselt ohutusmeetmeid; 

b) ohutusteabe pidev kättesaadavus teabe nõuetekohast konfidentsiaal­
sust ja kasutamist käsitlevate eeskirjade kehtestamise abil ning 
teataja ja lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekannetes nimetatud 
isikute kaitse ühtlustamise ja suurendamise kaudu ning 

c) et lennundusohutusriske kaalutakse ja käsitletakse nii liidu kui 
riiklikul tasandil. 

2. Lennuohutust mõjutavate juhtumite teatamise ainueesmärk on 
lennuõnnetuste ja -intsidentide ärahoidmine, mitte süüle või vastutusele 
osutamine. 

Artikkel 2 

Mõisted 

Käesolevas määruses kasutatakse järgmisi mõisteid: 

1) „teataja” — füüsiline isik, kes esitab lennuohutust mõjutava juhtumi 
ettekande vastavalt käesolevale määrusele; 

2) „õhusõiduk” — seade, mille tõstejõud atmosfääris moodustub õhu 
vastumõjul, välja arvatud maapinnalt põrkunud õhu vastumõjul; 

3) „lennuintsident” — lennuintsident määruse (EL) nr 996/2010 tähen­
duses; 

4) „tõsine lennuintsident” — tõsine intsident määruse (EL) nr 
996/2010 tähenduses; 

5) „lennuõnnetus” — lennuõnnetus määruse (EL) nr 996/2010 tähen­
duses; 

▼B
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6) „anonüümistatud teave” — lennuohutust mõjutavate juhtumite ette­
kannetest tulenev teave, millest on eemaldatud kõik isikuandmed, 
nagu füüsiliste isikute nimed ja aadressid; 

7) „lennuohutust mõjutav juhtum” — ohutusega seotud mis tahes 
sündmus, mis ohustab või võib sellega mittetegelemise või eiramise 
korral ohustada õhusõidukit, selles olevaid isikuid või mis tahes 
muid isikuid ning mis hõlmab eelkõige lennuõnnetust ja tõsist 
lennuintsidenti; 

8) „organisatsioon” — lennundustoodetega varustav organisatsioon 
ja/või organisatsioon, kes on lepingulises või töösuhtes isikutega, 
kes kooskõlas artikli 4 lõikega 6 peavad teatama lennuohutust 
mõjutavatest juhtumitest, või kes kasutab selliste isikute teenuseid; 

9) „anonüümistamine” — lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta 
esitatud ettekannetest kõigi teatajaga ja lennuohutust mõjutava 
juhtumite ettekannetes nimetatud isikutega seotud isikuandmete 
ning kõigi selliste üksikasjade, sealhulgas juhtumis osalenud orga­
nisatsiooni nimi/organisatsioonide nimed; eemaldamine, mis võivad 
võimaldada teabe esitaja või kolmandate isikute identimist või viia 
selleni, et seda teavet saab juhtumi ettekandest järeldada; 

10) „oht” — olukord või ese, mis võib põhjustada isikute surma või 
vigastusi, kahjustada seadmeid või rajatisi, põhjustada materjali 
kadu või ettenähtud funktsiooni täitmise suutlikkuse vähenemist; 

11) „lennuõnnetuste uurimisorgan” — liikmesriigi alaline tsiviillennun­
dusohutuse uurimise organ, kes teostab ja kontrollib ohutusalaseid 
uurimisi, nagu on osutatud määruse (EL) nr 996/2010 artiklis 4; 

12) „õiglane suhtumine” — tegutsemine nii, et ei otseseid teenuseosu­
tajaid ega ka teisi isikuid ei karistata nende tegevuse, tegemata 
jätmise või otsuste pärast, mis vastavad nende kogemusele ja kooli­
tusele, lubamata samas rasket hooletust, tahtlikke rikkumisi ja hävi­
tavaid tegusid; 

13) „kontaktpunkt” — 

a) pädev asutus, mille iga liikmesriik on määranud kooskõlas 
artikli 6 lõikega 3, kui teabenõude on esitanud liidus asuv huvi­
tatud isik; 

b) komisjon, kui teabenõude on esitanud väljaspool liitu asuv huvi­
tatud isik; 

14) „huvitatud isik” — mis tahes füüsiline või juriidiline isik või ameti­
asutus (iseseisva õigusvõimega või õigusvõimeta), kellel on 
võimalus osaleda lennundusohutuse suurendamises, sest tal on juur­
depääs liikmesriikide vahetatavale lennuohutust mõjutavaid juhtu­
meid käsitlevale teabele, ja kes kuulub ühte II lisas esitatud huvi­
tatud isikute kategooriasse; 

15) „riiklik lennundusohutusprogramm” — õigusaktide ja toimingute 
ühtne kogum liikmesriigis tsiviillennundusohutuse juhtimiseks; 

▼B
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16) „Euroopa lennundusohutuskava” — Euroopa tasandil ohutusküsi­
muste hindamine ja sellega seotud tegevuskava; 

17) „Euroopa lennundusohutusprogramm” — liidu tasandil määruste 
lõimitud kogum koos tegevuste ja menetlustega, mida kasutatakse 
Euroopas ühiseks tsiviilennundusohutuse juhtimiseks; 

18) „ohutusjuhtimissüsteem” — süstemaatiline lennundusohutuse juhti­
mine, mis sisaldab vajalikke organisatsioonilisi struktuure, vastu­
tusvaldkondi, põhimõtteid ja menetlusi ning hõlmab mis tahes juhti­
missüsteemi, mis sõltumatult või ühendatuna organisatsiooni muude 
juhtimissüsteemidega käsitleb ohutuse juhtimist. 

Artikkel 3 

Reguleerimisese ja -ala 

1. Käesoleva määrusega sätestatakse eeskirjad, mis käsitlevad: 

a) sellistest lennuohutust mõjutavatest juhtumitest teatamist, mis 
ohustavad või võivad nendega mittetegelemise või nende eiramise 
korral ohustada õhusõidukit, selles olevaid isikuid, mis tahes muid 
isikuid või seadmeid või seadeldisi, mis mõjutavad õhusõidukite 
käitamist, ning muust sellega seotud asjakohasest teabest teatamist; 

b) teatatud lennuohutust mõjutavate juhtumite ja muu sellega seotud 
teabe analüüsimist ja nende suhtes järelmeetmete võtmist; 

c) lennundustöötajate kaitset; 

d) kogutud ohutusalase teabe asjakohast kasutamist; 

e) kogutud teabe koondamist Euroopa kesksesse andmekogusse ja 

f) anonüümistatud teabe levitamist huvitatud isikutele, et jagada neile 
lennundusohutuse suurendamiseks vajalikku teavet. 

▼M1 
2. Käesolevat määrust kohaldatakse selliste lennuohutust mõjutavate 
juhtumite ja muu ohutusalase teabe suhtes, mis on seotud määruse 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu (EL) 2018/1139 ( 1 ) kohaldamisalasse 
kuuluva tsiviilõhusõidukiga. 

▼B 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 4. juuli 2018. aasta määrus (EL) 2018/1139, 
mis käsitleb tsiviillennunduse valdkonna ühisnorme ja millega luuakse 
Euroopa Liidu Lennundusohutusamet ning muudetakse Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määrusi (EÜ) nr 2111/2005, (EÜ) nr 1008/2008, (EL) 
nr 996/2010, (EL) nr 376/2014 ja Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiive 
2014/30/EL ning 2014/53/EL ning tunnistatakse kehtetuks Euroopa Parla­
mendi ja nõukogu määrused (EÜ) nr 552/2004 ja (EÜ) nr 216/2008 ning 
nõukogu määrus (EMÜ) nr 3922/91 (ELT L 212, 22.8.2018, lk 1).



 

02014R0376 — ET — 11.09.2018 — 001.001 — 5 

Käesolevat määrust ei kohaldata lennuohutust mõjutavate juhtumite ega 
muu ohutusteabe suhtes, mis on seotud mehitamata õhusõidukiga, mille 
puhul ei ole vaja sertifikaati ega deklaratsiooni vastavalt määruse (EL) 
2018/1139 artikli 56 lõigetele 1 ja 5, v.a juhul, kui sellise mehitamata 
õhusõidukiga seotud lennuohutust mõjutava juhtumi või muu ohutus­
teabe tagajärjeks on surmav või raske vigastus või kui sellega on seotud 
mõni muu õhusõiduk kui mehitamata õhusõiduk. 

Liikmesriigid võivad otsustada kohaldada käesolevat määrust ka selliste 
lennuohutust mõjutavate juhtumite ja muu ohutusalase teabe suhtes, mis 
on seotud määruse (EL) 2018/1139 kohaldamisalasse mittekuuluva 
õhusõidukiga. 

▼B 

Artikkel 4 

Kohustuslik teatamine 

1. Lõikes 6 osutatud isikud teatavad käesoleva artikli kohaste juhtu­
mitest kohustusliku teatamise süsteemide raames juhtumitest, mis võivad 
oluliselt ohustada lennundusohutust ja mis kuuluvad järgmistesse kate­
gooriatesse: 

a) lennuohutust mõjutavad juhtumid, mis on seotud õhusõiduki käita­
misega, nagu näiteks: 

i) kokkupõrkejuhtumid; 

ii) stardi- ja maandumisjuhtumid; 

iii) kütusega seonduvad juhtumid; 

iv) lennu ajal esinevad juhtumid; 

v) sidepidamisega seonduvad juhtumid; 

vi) vigastuste ja hädaolukordadega ning muude kriitiliste olukorda­
dega seonduvad juhtumid; 

vii) meeskonna töövõime kaotusega seonduvad ja muud meeskon­
naga seonduvad juhtumid; 

viii) ilmatingimustega või julgestusega seonduvad juhtumid; 

b) lennuohutust mõjutavad juhtumid, mis on seotud õhusõiduki tehni­
lise seisukorra, hoolduskorralduse ja remondiga, nagu näiteks: 

i) konstruktsioonidefektid; 

ii) süsteemide rikked; 

iii) hoolduskorralduse ja remondiga seonduvad probleemid; 

iv) jõuseadmed (sealhulgas mootorid, propellerid ja rootorisüs­
teemid) ning abijõuseadmed; 

c) lennuohutust mõjutavad juhtumid, mis on seotud aeronavigatsiooni­
teenuste, -seadmete ja -rajatistega, nagu näiteks: 

i) kokkupõrge, kokkupõrkeoht või potentsiaalne kokkupõrkeoht; 

ii) lennuliikluse korraldamisega/aeronavigatsiooniteenuste osutami­
sega seotud spetsiifilised juhtumid; 

iii) lennuliikluse korraldamise/aeronavigatsiooniteenuste osutamise 
käigus toimunud juhtumid; 

▼M1
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d) lennuohutust mõjutavad juhtumid, mis on seotud lennuvälja ja 
maapealsete teenustega, nagu näiteks: 

i) lennuvälja rajatiste ja seal asetleidvate tegevustega seonduvad 
lennuohutust mõjutavad juhtumid; 

ii) tegevuste, seadmete ja rajatistega lennuväljal, reisijate, pagasi, 
posti ja kauba käitlusega seonduvad lennuohutust mõjutavad 
juhtumid; 

iii) õhusõiduki maapealse käitluse ja teenindamisega seonduvad 
lennuohutust mõjutavad juhtumid. 

2. Kõik liikmesriigis asutatud organisatsioonid kehtestavad lõikes 1 
osutatud juhtumitest kohustusliku teatamise süsteemi, et hõlbustada 
lennuohutust mõjutavate juhtumite üksikasjade kogumist. 

3. Kõik liikmesriigid kehtestavad kohustusliku teatamise süsteemi, et 
hõlbustada lennuohutust mõjutavate juhtumite üksikasjade kogumist, sh 
selliste juhtumite üksikasjad, mille organisatsioonid on lõike 2 kohaselt 
kogunud. 

4. Euroopa Lennundusohutusamet („amet”) kehtestab kohustusliku 
teatamise süsteemi, et hõlbustada juhtumite üksikasjade kogumist, sh 
selliste juhtumite üksikasjade kogumist, mille on lõike 2 kohaselt 
kogunud ameti poolt sertifitseeritud või heakskiidetud organisatsioonid. 

5. Komisjon võtab rakendusaktidega vastu juhtumiliikide loetelu, 
millele osutada juhtumitest teatamisel lõike 1 kohaselt. Nimetatud raken­
dusaktid võetakse vastu kooskõlas artikli 19 lõikes 2 osutatud kontrol­
limenetlusega. 

Komisjon lisab sellistele rakendusaktidele eraldi juhtumiliikide loetelu, 
mida kohaldatakse muude kui keerukate mootoriga õhusõidukite suhtes. 
Loetelu kujutab endast esimeses lõigus osutatud loetelu lihtsustatud 
versiooni, mida kohandatakse vajadusel kõnealuse lennundusharu eripä­
radega. 

6. Järgmised füüsilised isikud teatavad lõikes 1 osutatud lennuohutust 
mõjutavatest juhtumitest eelistatult oma tööandja või organisatsiooni, 
kellele teenuseid osutatakse, poolt lõike 2 kohaselt kehtestatud süsteemi 
kaudu või alternatiivina lõike 3 kohaselt süsteemi kaudu, mille on 
kehtestanud liikmesriik, kus nende organisatsioon on asutatud, või 
riik, kes on väljastanud, valideerinud või ümber vahetanud piloodi 
lennundusloa, või lõike 4 kohaselt ameti kehtestatud süsteemi kaudu: 

a) õhusõiduki kapten või, juhul kui kapten ei ole võimeline juhtumist 
teatama, siis käsuliini pidi kaptenist järgmine meeskonnaliige, kui 
õhusõiduk on registreeritud liidus, või õhusõiduk on registreeritud 
väljaspool liitu, kuid seda kasutab ettevõtja, kelle tegevuse järele­
valve tagab liikmesriik, või seda kasutab liidus asutatud ettevõtja; 

b) isik, kes liikmesriigi või ameti järelevalve all tegeleb õhusõiduki või 
selle mis tahes seadme või osa projekteerimise, tootmise, jätkuva 
lennukõlblikkuse järelevalve, hooldamise või muutmisega; 

▼B
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c) isik, kes liikmesriigi või ameti järelevalve all kirjutab alla õhusõiduki 
või selle mis tahes seadme või osa lennukõlblikkuse kontrolli serti­
fikaadile või hooldustõendile; 

d) isik, kes täidab aeronavigatsiooniteenuste pakkumise eest vastutavas 
lennuliiklusteeninduses või lennuinfoteenistuses töötajana tööülesan­
deid, milleks on nõutav liikmesriigi väljastatud luba; 

e) isik, kes täidab sellise lennujaama ohutusjuhtimisega seotud ametiü­
lesandeid, mille suhtes kohaldatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrust (EÜ) nr 1008/2008 ( 1 ); 

f) isik, kes täidab ametiülesandeid, mis on seotud liikmesriigi järele­
valve alla kuuluvate aeronavigatsiooniseadmete ja -rajatiste paigalda­
mise, muutmise, hooldamise, remondi, kapitaalremondi, lennukon­
trolli või ülevaatusega; 

g) isik, kes täidab õhusõiduki maapealse käitlusega seotud ametiülesan­
deid, sh tankimine, lastiplaani koostamine, lastimine, jäätõrje ja 
pukseerimine määrusega (EÜ) nr 1008/2008 hõlmatud lennujaamas. 

7. Lõikes 6 loetletud isikud teatavad lennuohutust mõjutavast juhtu­
mist 72 tunni jooksul alates hetkest, mil nad juhtumist teada said, välja 
arvatud juhul, kui seda takistavad erakorralised asjaolud. 

8. Pärast seda, kui on teatatud lennuohutust mõjutavast juhtumist, 
teatab liikmesriigis asutatud organisatsioon, kes ei ole hõlmatud lõikega 
9, lennuohutust mõjutava juhtumi kohta käesoleva artikli lõike 2 koha­
selt kogutud üksikasjad asjaomase liikmesriigi pädevale asutusele, 
millele on osutatud artikli 6 lõikes 3, nii kiiresti kui võimalik, ning 
igal juhul hiljemalt 72 tundi pärast juhtumist teada saamist. 

9. Pärast seda, kui on teatatud lennuohutust mõjutavast juhtumist, 
teatavad kõik liikmesriigis asutatud ja ameti poolt sertifitseeritud või 
heaks kiidetud organisatsioonid lennuohutust mõjutavate juhtumite 
kohta lõike 2 kohaselt kogutud üksikasjad ametile nii kiiresti kui 
võimalik, ning igal juhul hiljemalt 72 tundi pärast juhtumist teada 
saamist. 

Artikkel 5 

Vabatahtlik teatamine 

1. Kõik liikmesriigis asutatud organisatsioonid kehtestavad vabataht­
liku teatamise süsteemi, et hõlbustada järgmiste andmete kogumist: 

a) selliste lennuohutust mõjutavate juhtumite, mida kohustusliku teata­
mise süsteem ei pruugi hõlmata, üksikasjad; 

b) muu selline ohutusalane teave, mis teataja arvates kujutab endast 
tegelikku või võimalikku ohtu lennundusohutusele. 

▼B 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. septembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 
1008/2008 ühenduses lennuteenuste osutamist käsitlevate ühiseeskirjade kohta 
(ELT L 293, 31.10.2008, lk 3).
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2. Kõik liikmesriigid kehtestavad vabatahtliku teatamise süsteemi, et 
hõlbustada järgmiste andmete kogumist: 

a) selliste lennuohutust mõjutavate juhtumite, mida kohustusliku teata­
mise süsteem ei pruugi hõlmata, üksikasjad; 

b) muu selline ohutusalane teave, mis teataja arvates kujutab endast 
tegelikku või võimalikku ohtu lennundusohutusele. 

See süsteem hõlmab muu hulgas ka organisatsioonide poolt lõike 6 
kohaselt edastatava teabe kogumist. 

3. Amet kehtestab vabatahtliku teatamise süsteemi, et hõlbustada 
järgmiste andmete kogumist: 

a) selliste lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, mida kohustusliku 
teatamise süsteem ei pruugi hõlmata, üksikasjad; 

b) muu selline ohutusalane teave, mis teataja arvates kujutab endast 
tegelikku või võimalikku ohtu lennundusohutusele. 

See süsteem hõlmab lõike 5 kohaselt ameti poolt sertifitseeritud või 
heakskiidetud organisatsioonide poolt teabe edastamist, kuid ei piirdu 
sellega. 

4. Vabatahtliku teatamise süsteeme kasutatakse selleks, et hõlbustada 
üksikasjade kogumist lennuohutust mõjutavate juhtumite ja muu ohutu­
salase teabe kohta: 

a) millest ei tule vastavalt artikli 4 lõikele 1 kohustuslikult teatada; 

b) millest on teatanud isikud, kes ei ole loetletud artikli 4 lõikes 6. 

5. Kõik liikmesriigis asutatud ja ameti poolt sertifitseeritud või 
heakskiidetud organisatsioonid teatavad õigeaegselt ametile lõike 1 
kohaselt kogutud üksikasjad selliste lennuohutust mõjutavate juhtumite 
ja muu ohutusalase teabe kohta, mis võivad kaasa tuua tegeliku või 
võimaliku ohtu lennundusohutusele. 

6. Liikmesriigis asutatud organisatsioonid, keda amet ei ole sertifit­
seerinud või heaks kiitnud, teatavad käesoleva artikli lõike 1 kohaselt 
kogutud lennuohutust mõjutavate juhtumite üksikasjad ja muu ohutusa­
lase teabe, mis võivad kaasa tuua tegeliku või võimaliku ohu lennundu­
sohutusele, õigeaegselt asjaomase liikmesriigi pädevale asutusele, 
millele on osutatud artikli 6 lõikes 3. Liikmesriigid võivad nõuda, et 
kõik nende territooriumil asutatud organisatsioonid teataksid kooskõlas 
käesoleva artikli lõikega 1 kõigi lennuohutust mõjutavate juhtumite ük­
sikasjad. 

7. Liikmesriigid, amet ja organisatsioonid võivad kehtestada muud 
ohutusteabe kogumise ja töötlemise süsteemid, et koguda üksikasju 
selliste lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, mida artiklis 4 ning 
käesoleva artikli lõigetes 1, 2 ja 3 nimetatud teatamissüsteemid ei pruugi 
hõlmata. Need süsteemid võivad hõlmata teatamist muudele kui artikli 6 
lõikes 3 sätestatud üksustele ning eeldada: 
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a) lennundustööstuse; 

b) lennundustöötajate kutseorganisatsioonide aktiivset osalemist. 

8. Vabatahtliku ja kohustusliku teatamise teel saadud teabe võib 
koondada ühte süsteemi. 

Artikkel 6 

Teabe kogumine ja talletamine 

1. Kõik liikmesriigis asutatud organisatsioonid määravad ühe või 
mitu isikut, kes sõltumatult vastutavad artiklite 4 ja 5 kohaselt teatatud 
juhtumite üksikasjade kogumise, hindamise, töötlemise, analüüsimise ja 
talletamise eest. 

Teadete käsitlemine korraldatakse selliselt, et hoitakse ära teabe kasuta­
mine muul kui ohutuse otstarbel, ning kaitstakse asjakohaselt teataja ja 
lennuohutust mõjutava juhtumi teates nimetatud isiku konfidentsiaalsust 
ja hoitakse ära teha isiku tuvastamine, eesmärgiga edendada õiglast 
suhtumist. 

2. Kokkuleppel pädeva asutusega võivad väikesed organisatsioonid 
kehtestada teatatud juhtumite üksikasjade kogumise, hindamise, töötle­
mise, analüüsimise ja talletamise lihtsustatud süsteemi. Sama liiki orga­
nisatsioonid võivad neid ülesandeid täita ühiselt, pidades seejuures kinni 
käesolevas määruses sätestatud konfidentsiaalsuse ja kaitse nõuetest. 

3. Kõik liikmesriigid määravad vähemalt ühe pädeva asutuse, kes 
kehtestab artiklite 4 ja 5 kohaselt teatatud juhtumite üksikasjade sõltu­
matu kogumise, hindamise, töötlemise, analüüsimise ja talletamise 
süsteemi. 

Teadete käsitlemine korraldatakse selliselt, et hoitakse ära teabe kasuta­
mine muul kui ohutuse otstarbel, ning kaitstakse asjakohaselt teataja ja 
lennuohutust mõjutava juhtumi teates nimetatud isiku konfidentsiaalsust, 
eesmärgiga edendada õiglast suhtumist. 

Asutused, mida võib määrata kas ühiselt või eraldi vastavalt esimesele 
lõigule, on järgmised: 

a) riigi tsiviillennundusamet ja/või 

b) lennuõnnetuste uurimisorgan ja/või 

c) mis tahes muu liidus asuv sõltumatu asutus või üksus, kellele see 
ülesanne on antud. 

Kui liikmesriik määrab rohkem kui ühe asutuse või üksuse, nimetab ta 
ühe neist artikli 8 lõikes 2 osutatud teabeedastuse kontaktpunktiks. 

4. Amet määrab vähemalt ühe isiku, kes kehtestab artiklite 4 ja 5 
kohaselt teatatud juhtumite üksikasjade sõltumatu kogumise, hindamise, 
töötlemise, analüüsimise ja talletamise süsteemi. 
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Teadete käsitlemine korraldatakse selliselt, et hoitakse ära teabe kasuta­
mine muul kui ohutuse otstarbel, ning kaitstakse asjakohaselt teataja ja 
lennuohutust mõjutava juhtumi teates nimetatud isikute konfidentsiaal­
sust, eesmärgiga edendada õiglast suhtumist. 

5. Organisatsioonid talletavad artiklite 4 ja 5 kohaselt juhtumite kohta 
kogutud üksikasjade põhjal koostatud ettekanded vähemalt ühes andme­
baasis. 

6. Lõikes 3 osutatud pädevad asutused talletavad artiklite 4 ja 5 
kohaselt juhtumite kohta kogutud üksikasjade põhjal koostatud ette­
kanded riiklikus andmebaasis. 

7. Samas riiklikus andmebaasis talletatakse ka lennuõnnetuste uuri­
misorganite poolt kogutud või esitatud asjakohane teave lennuõnnetuste 
ja tõsiste lennuintsidentide kohta. 

8. Amet talletab artiklite 4 ja 5 kohaselt juhtumite kohta kogutud 
üksikasjade ettekanded andmebaasis. 

9. Lennuõnnetuste uurimisorganitel on määruse (EL) nr 996/2010 
artikli 5 lõike 4 kohase vastutuse võtmiseks täielik juurdepääs lõikes 
6 osutatud asjaomasele riiklikule andmebaasile. 

10. Liikmesriikide tsiviillennundusametitel on lennundusohutuse 
tagamisega seotud ülesannete täitmiseks täielik juurdepääs lõikes 6 
osutatud asjaomasele riiklikule andmebaasile. 

Artikkel 7 

Lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekannete kvaliteet ja sisu 

1. Artikli 6 kohased lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekanded 
sisaldavad vähemalt I lisas loetletud teavet. 

2. Artikli 6 lõigetes 5, 6 ja 8 osutatud lennuohutust mõjutavate juhtu­
mite ettekannetes märgitakse asjaomase juhtumi ohutusriski klass. 
Nimetatud klassi määramise vaatab läbi ning vajadusel muudab ja 
kinnitab liikmesriigi pädev asutus või amet vastavalt käesoleva artikli 
lõikes 5 osutatud Euroopa ühisele riskiklassifitseerimissüsteemile. 

3. Organisatsioonid, liikmesriigid ja amet kehtestavad andmekvali­
teedi kontrollimise menetlused, et parandada andmete järjepidevust 
eelkõige algselt kogutud teabe ja andmebaasis talletatud ettekande vahel. 

4. Artikli 6 lõigetes 5, 6 ja 8 osutatud andmebaaside puhul kasuta­
takse vorminguid, mis: 

a) on teabevahetuse hõlbustamiseks standardsed ning 

b) ühilduvad ECCAIRSi tarkvaraga ja taksonoomilise süsteemiga 
ADREP. 
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5. Komisjon töötab tihedas koostöös liikmesriikide ja ametiga artikli 
14 lõikes 2 osutatud lennundusohutusanalüütikute võrgustiku abil välja 
Euroopa ühise riskiklassifitseerimissüsteemi, mille abil organisatsioonid, 
liikmesriigid ja amet saavad lennuohutust mõjutavaid juhtumeid klassi­
fitseerida vastavalt nendega kaasnevale ohutusriskile. Seejuures võtab 
komisjon arvesse vajadust tagada kokkusobivus olemasolevate riskiklas­
sifitseerimissüsteemidega. 

Komisjon töötab selle süsteemi välja 15. maiks 2017. 

6. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 18 vastu delegee­
ritud õigusakte Euroopa ühise riskiklassifitseerimissüsteemi määratlemi­
seks. 

7. Komisjon võtab rakendusaktidega vastu Euroopa ühise riskiklassi­
fitseerimissüsteemi rakendamise korra. Nimetatud rakendusaktid 
võetakse vastu kooskõlas artikli 19 lõikes 2 osutatud kontrollimenetlu­
sega. 

8. Komisjon ja amet toetavad liikmesriikide pädevaid asutusi 
andmete lõimimisel, sealhulgas näiteks: 

a) lõike 1 kohasel miinimumteabe kaasamisel; 

b) lõike 2 kohasel juhtumite riskiklassi määramisel ja 

c) lõike 3 kohasel andmekvaliteedi kontrollimise menetluste kehtesta­
misel. 

Komisjon ja amet pakuvad toetust, et aidata andmete sisestamist liik­
mesriigiti ühtlustada, eelkõige pakkudes artikli 6 lõigetes 1, 3 ja 4 
nimetatud organites või üksustes tegutsevatele töötajatele: 

a) juhendeid; 

b) õpikodasid ja 

c) asjakohast koolitust. 

Artikkel 8 

Euroopa keskne andmekogu 

1. Komisjon haldab Euroopa keskset andmekogu, kus talletatakse 
kõik liidus kogutud ettekanded lennuohutust mõjutavate juhtumite 
kohta. 

2. Iga liikmesriik ajakohastab kokkuleppel komisjoniga Euroopa 
keskset andmekogu artikli 6 lõikes 6 osutatud riiklikes andmebaasides 
sisalduva kogu ohutusalase teabe edastamisega. 

3. Amet lepib komisjoniga kokku tehnilised protokollid, mille koha­
selt edastatakse Euroopa kesksesse andmekogusse kõik määruse (EÜ) nr 
216/2008 ning selle rakenduseeskirjade alusel ameti poolt kogutud ette­
kanded lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta, eelkõige ametisiseses 
juhtumitest teatamise süsteemis (IORS) sisalduvad juhtumid ning 
artikli 4 lõike 9 ja artikli 5 lõike 5 kohaselt kogutud teave. 
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4. Komisjon võtab rakendusaktidega vastu Euroopa keskse andme­
kogu haldamise korra vastavalt lõigetele 1 ja 2. Nimetatud rakendu­
saktid võetakse vastu kooskõlas artikli 19 lõikes 2 osutatud kontrolli­
menetlusega. 

Artikkel 9 

Teabevahetus 

1. Liikmesriigid ja amet osalevad teabevahetuses, tehes teiste liik­
mesriikide pädevatele asutustele, ametile ja komisjonile Euroopa keskse 
andmekogu kaudu kättesaadavaks kogu ohutusalase teabe, mis nad on 
talletanud oma andmebaasides lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta. 

Lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekanded edastatakse Euroopa 
kesksesse andmekogusse hiljemalt 30 päeva jooksul pärast riiklikku 
andmebaasi sisestamist. 

Lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekannete ajakohastamiseks lisa­
takse vajaduse korral täiendavat ohutusalast teavet. 

2. Liikmesriigid edastavad Euroopa kesksesse andmekogusse ka 
lennuõnnetuste ja tõsiste lennuintsidentidega seotud järgmise teabe. 

a) lennuõnnetuste ja tõsiste lennuintsidentide uurimise ajal edastatakse 
nendega seotud esialgne faktiline teave; 

b) kui uurimine on lõpetatud: 

i) uurimise lõpparuanne ja 

ii) võimalusel selle ingliskeelne kokkuvõte. 

3. Liikmesriik või amet edastab kogu asjassepuutuva ohutusalase 
teabe võimalikult kiiresti liikmesriigi asjakohasele asutusele või ametile, 
kui liikmesriik või amet teeb lennuohutust mõjutavate juhtumite üksi­
kasjade kogumisel või selliste juhtumite ettekannete või artikli 13 lõike 
6 kohaselt tehtud analüüside talletamisel kindlaks ohutusküsimused, 
mis: 

a) on tema hinnangul huvipakkuvad teistele liikmesriikidele või ametile 
või 

b) nõuavad tema hinnangul teiste liikmesriikide või ameti poolt võima­
likku ohutusmeetmete võtmist. 

Artikkel 10 

Euroopa keskses andmekogus talletatud teabe levitamine 

1. Iga liidus tsiviillennundusohutuse reguleerimisega tegelev üksus 
või mis tahes liidu lennuõnnetuste uurimisorgan pääseb turvalise inter­
neti kaudu täielikult ligi Euroopa keskses andmekogus hoitavale teabele 
lennuohutust mõjutavate juhtumite kohta. 

Teavet kasutatakse artiklite 15 ja 16 kohaselt. 

2. II lisas loetletud huvitatud isikud võivad taotleda juurdepääsu 
teatavale Euroopa keskses andmekogus hoitavale teabele. 
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Liidus asutatud huvitatud isik esitab teabenõude selle liikmesriigi 
kontaktpunktile, kus on tema tegevuskoht. 

Väljaspool liitu asutatud huvitatud isik esitab oma teabenõude komisjo­
nile. 

Komisjon teavitab asjaomase liikmesriigi pädevat asutust käesoleva 
lõike kohaselt esitatud nõude saamisest. 

3. Kui määruse (EL) nr 996/2010 artikli 15 lõikest 2 ei tulene teisiti, 
ei avaldata käesoleva artikli kohaselt huvitatud isikutele Euroopa 
keskses andmekogus hoitavat teavet käimasolevate ohutusalaste uuri­
miste kohta, mida viiakse läbi kooskõlas nimetatud määrusega. 

4. Turvakaalutlustel ei võimaldata huvitatud isikutele otsejuurdepääsu 
Euroopa kesksele andmekogule. 

Artikkel 11 

Teabenõuete ja otsuste menetlemine 

1. Euroopa keskses andmekogus hoitava teabe nõuded esitatakse 
kontaktpunkti kinnitatud vorme kasutades. Kõnealused vormid sisal­
davad vähemalt III lisas sätestatud andmeid. 

2. Kontaktpunkt, kes saab teabenõude, kontrollib, et: 

a) selle esitaja on huvitatud isik; 

b) see on pädev kõnealust nõuet käsitlema. 

Kui kontaktpunkt teeb kindlaks, et mõni teine liikmesriik või komisjon 
on pädev nõuet käsitlema, edastab ta selle vastavalt vajadusele kas 
asjaomasele liikmesriigile või komisjonile. 

3. Kontaktpunkt, kes saab teabenõude, kontrollib iga juhtumi puhul 
eraldi, kas teabenõue on põhjendatud ja kas seda on võimalik rahuldada. 

Kontaktpunktid võivad anda huvitatud isikutele teavet paberkandjal või 
kasutades turvalisi elektroonilisi sidevahendeid. 

4. Kui teabenõue tunnistatakse vastuvõetavaks, määrab kontaktpunkt 
kindlaks antava teabe hulga ja taseme. Ilma et see piiraks artiklite 15 ja 
16 kohaldamist, antakse teavet ainult sedavõrd, kuivõrd see on teabe­
nõude eesmärgi saavutamiseks tingimata vajalik. 

Teavet, mis ei ole seotud huvitatud isiku enda seadmete, toimingute või 
tegevusvaldkonnaga, antakse ainult koondatud või anonüümistatud 
kujul. Koondamata kujul teavet võib huvitatud isikule anda üksnes 
juhul, kui ta esitab üksikasjaliku kirjaliku põhjenduse. Kõnealust teavet 
tuleb kasutada kooskõlas käesoleva määruse artiklitega 15 ja 16. 

5. Kontaktpunkt annab II lisa punktis b loetletud huvitatud isikutele 
ainult nende enda seadmete, toimingute või tegevusvaldkonnaga seotud 
teavet. 
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6. Kontaktpunkt, kes saab II lisa punktis a loetletud huvitatud isikult 
teabenõude, võib teha üldotsuse anda kõnealusele huvitatud isikule 
korrapäraselt teavet tingimusel, et: 

a) taotletud teave on seotud huvitatud isiku enda seadmete, toimingute 
või tegevusvaldkonnaga; 

b) üldotsus ei anna juurdepääsu kogu andmebaasi sisule; 

c) üldotsus puudutab vaid anonüümistatud teavet. 

7. Huvitatud isik kasutab käesoleva artikli kohaselt saadud teavet 
vastavalt järgmistele tingimustele: 

a) huvitatud isik kasutab teavet ainult teabenõudes nimetatud otstarbel, 
mis peaks vastama käesoleva määruse artiklis 1 sätestatud eesmärgile 
ning 

b) huvitatud isik ei avalda saadud teavet ilma teabe andnud kontakt­
punkti kirjaliku nõusolekuta ja võtab saadud teabe nõuetekohase 
konfidentsiaalsuse tagamiseks vajalikud meetmed. 

8. Käesoleva artikli kohase teabelevitamisotsusega antakse üksnes 
kasutajale tingimata vajalikku teavet. 

Artikkel 12 

Teabenõuete registreerimine ja teabevahetus 

1. Iga kontaktpunkt registreerib kõik saadud teabenõuded ja asja­
omase nõude kohaselt võetud meetmed. 

Kui teabenõue saadakse ja/või kui meetmeid võetakse, edastab kontak­
tisik sellekohase teabe õigeaegselt komisjonile. 

2. Komisjon teeb eri kontaktpunktide ja komisjoni saadud teabe­
nõuete ja võetud meetmete ajakohastatud loetelu kättesaadavaks kõiki­
dele kontaktpunktidele. 

Artikkel 13 

Lennuohutust mõjutavate juhtumite analüüsimine ja järelmeetmete 
võtmine riigi tasandil 

1. Kõik liikmesriigis asutatud organisatsioonid töötavad välja artikli 4 
lõike 2 ja artikli 5 lõike 1 kohaselt kogutud lennuohutust mõjutavate 
juhtumite analüüsimise protsessi, mille abil saaks välja selgitada kind­
lakstehtud juhtumite või juhtumite rühmadega seotud ohutusprobleemid. 

Kõnealuse analüüsi põhjal määravad organisatsioonid vajaduse korral 
kindlaks ohutuse suurendamiseks vajalikud parandus- või ennetus­
meetmed. 

2. Kui liikmesriigis asutatud organisatsioon määrab lõikes 1 osutatud 
analüüsi tulemusena kindlaks tegelike või võimalike lennundusohutuse 
puudujääkide kõrvaldamiseks vajalikud asjakohased meetmed, siis: 

a) rakendab ta neid meetmeid õigeaegselt ning 
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b) kehtestab meetmete rakendamise ja tulemuslikkuse jälgimise prot­
sessi. 

3. Kõik liikmesriigis asutatud organisatsioonid annavad oma töötaja­
tele või teenuseosutajatele regulaarselt teavet ennetus- või parandus­
meetmeid nõudnud juhtumite analüüsi ja järelevalve kohta. 

4. Kui liikmesriigis asutatud organisatsioon, mis ei ole lõikega 5 
hõlmatud, tuvastab artikli 4 lõike 8 ja artikli 5 lõike 6 kohaselt teatatud 
tsiviillennuohutust mõjutavate juhtumite või juhtumite rühma käsitleva 
analüüsi põhjal tegeliku või võimaliku lennundusohutuse riski, edastab 
ta selle liikmesriigi pädevale asutusele 30 päeva jooksul alates kuupäe­
vast, mil teataja annab teada lennuohutust mõjutavast juhtumist: 

a) ja lõike 1 kohaselt tehtud analüüsi (kui see on olemas) esialgse 
tulemuse; 

b) lõike 2 kohaselt võetavad mis tahes meetmed. 

Organisatsioon teatab tehtud analüüsi lõplikud tulemused vajaduse 
korral niipea, kui need on selgunud, ja põhimõtteliselt hiljemalt kolme 
kuu jooksul alates juhtumist teatamise kuupäevast. 

Liikmesriigi pädev asutus võib organisatsioonidelt nõuda lennuohutust 
mõjutava juhtumi kohta tehtud analüüsi esialgse või lõpliku tulemuse 
edastamist, kui asutusele on teatatud juhtumist, kuid järelmeetmetest ei 
ole teatatud või on edastatud ainult esialgne tulemus. 

5. Kui liikmesriigis asutatud organisatsioon tuvastab artikli 4 lõike 9 
ja artikli 5 lõike 5 kohaselt teatatud tsiviillennuohutust mõjutavate juhtu­
mite või juhtumite rühma käsitleva analüüsi põhjal tegeliku või võima­
liku lennundusohutuse riski, edastab ta selle liikmesriigi pädevale asutu­
sele 30 päeva jooksul alates kuupäevast, mil teataja annab teada lennuo­
hutust mõjutavast juhtumist: 

a) lõike 1 kohaselt tehtud analüüsi esialgse tulemuse, kui see on 
olemas, ja 

b) lõike 2 kohaselt võetavad mis tahes meetmed. 

Ameti poolt sertifitseeritud või heakskiidetud organisatsioon teatab 
tehtud analüüsi lõplikud tulemused vajaduse korral niipea, kui need 
on selgunud, ja põhimõtteliselt hiljemalt kolme kuu jooksul alates juhtu­
mist teatamise kuupäevast. 

Amet võib organisatsioonidelt nõuda lennuohutust mõjutava juhtumi 
kohta tehtud analüüsi esialgse või lõpliku tulemuse edastamist, kui 
asutusele on teatatud juhtumist, kuid järelmeetmetest ei ole teatatud 
või on edastatud ainult esialgne tulemus. 

6. Kõik liikmesriigid ja amet töötavad välja neile artikli 4 lõike 6, 
artikli 5 lõike 2 ja artikli 5 lõike 3 kohaselt otse teatatud lennuohutust 
mõjutavate juhtumitega seotud teabe analüüsimise protsessi, mille abil 
saaks välja selgitada nimetatud kogutud lennuohutust mõjutavate juhtu­
mitega seotud ohutusprobleemid. Kõnealuse analüüsi põhjal määravad 
nad kindlaks ohutuse suurendamiseks vajalikud parandus- või ennetus­
meetmed. 
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7. Kui liikmesriik või amet teeb lõikes 6 osutatud analüüsi põhjal 
kindlaks tegelike või võimalike ohutuspuudujääkide kõrvaldamiseks 
vajalikud asjakohased meetmed, siis: 

a) rakendab ta neid õigeaegselt ning 

b) kehtestab meetmete rakendamise ja nende tulemuslikkuse jälgimise 
protsessi. 

8. Kõigi lennuohutust mõjutavate juhtumite või juhtumite rühmade 
kohta, mille üle teostatakse järelevalvet lõigete 4 või 5 kohaselt, on 
kõigil liikmesriikidel ja ametil juurdepääs oma vastutusalasse kuuluvate 
organisatsioonide tehtud analüüsile ja nad kontrollivad sellise organisat­
siooni võetud asjakohaseid meetmeid. 

Kui liikmesriik või amet leiab, et teatatud meetme rakendamine ja 
tõhusus on tegelike või võimalike ohutuspuudujääkide kõrvaldamiseks 
sobimatu, tagab ta, et asjaomane organisatsioon võtab ja rakendab asja­
kohaseid lisameetmeid. 

9. Käesoleva artikli kohaselt saadud lennuohutust mõjutavate üksik­
juhtumite või juhtumite rühmade analüüsi ja vajaduse korral järelmeet­
mete võtmisega seotud teave, kui see on kättesaadav, talletakse artikli 8 
lõigete 2 ja 3 kohaselt Euroopa keskses andmekogus õigeaegselt ja 
kõige hiljem kaks kuud pärast selle talletamist riiklikus andmebaasis. 

10. Liikmesriigid saavad lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekan­
nete analüüsist saadud teabe abil kindlaks määrata riikliku lennunduso­
hutusprogrammi raames vajaduse korral võetavad parandusmeetmed. 

11. Üldsuse teavitamiseks tsiviillennunduse ohutuse tasemest aval­
davad kõik liikmesriigid vähemalt kord aastas ohutusaruande. Ohutus­
aruanne sisaldab: 

a) koondatud ja anonüümistatud teavet selliste lennuohutust mõjutavate 
juhtumite liikide ja muu ohutusalase teabe kohta, mille kohta on 
kogutud teavet riigis kehtestatud kohustusliku ja vabatahtliku teata­
mise süsteemi alusel; 

b) arengusuundade kirjeldust; 

c) tuvastab selle poolt võetud meetmeid. 

12. Liikmesriigid võivad avaldada ka lennuohutust mõjutavate juhtu­
mite anonüümistatud ettekandeid ja riskianalüüside tulemusi. 

Artikkel 14 

Lennuohutust mõjutavate juhtumite analüüsimine ja järelmeetmete 
võtmine liidu tasandil 

1. Komisjon, amet ja liikmesriikide pädevad asutused teevad korra­
päraselt koostööd Euroopa keskses andmekogus hoitava teabe vaheta­
misel ja analüüsimisel. 

Ilma et see piiraks käesolevas määruses sätestatud konfidentsiaalsus­
nõuete kohaldamist, võidakse vajaduse korral kaasata vaatlejaid, 
kaaludes seda iga üksikjuhtumi puhul eraldi. 
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2. Komisjon, amet ja liikmesriikide pädevad asutused teevad koos­
tööd lennundusohutusanalüütikute võrgustiku kaudu. 

Lennundusohutusanalüütikute võrgustik aitab parandada liidus lennun­
dusohutust eelkõige ohutuse analüüsimise kaudu Euroopa lennunduso­
hutusprogrammi ja lennundusohutuskava toetamiseks. 

3. Amet toetab lennundusohutusanalüütikute võrgustiku tegevust, 
näiteks võrgustiku koosolekute ettevalmistamisel ja korraldamisel. 

4. Amet lisab lõike 1 kohase teabeanalüüsi tulemusi käsitleva teabe 
määruse (EÜ) nr 216/2008 artikli 15 lõikes 4 osutatud iga-aastasesse 
ohutusaruandesse. 

Artikkel 15 

Teabe konfidentsiaalsus ja asjakohane kasutamine 

1. Liikmesriigid ja organisatsioonid oma siseriikliku õiguse kohaselt 
ning amet võtavad meetmeid, mis on vajalikud lennuohutust mõjutavate 
juhtumite kohta artiklite 4, 5 ja 10 kohaselt saadud üksikasjade asjako­
hase konfidentsiaalsuse tagamiseks. 

Kõik liikmesriigid, kõik liikmesriigis asutatud organisatsioonid ja amet 
töötlevad isikuandmeid üksnes selles ulatuses, mis on vajalik käesoleva 
määruse kohaldamiseks, ja piiramata selliste siseriiklike õigusaktide 
kohaldamist, millega rakendatakse direktiivi 95/46/EÜ. 

2. Ilma et see piiraks määruse (EL) nr 996/2010 artiklite 12, 14 ja 15 
ohutusteabe kaitset käsitlevate sätete kohaldamist, kasutatakse lennuo­
hutust mõjutavate juhtumite ettekannetest saadud teavet üksnes sel 
eesmärgil, milleks seda koguti. 

Liikmesriigid, amet ja organisatsioonid ei tee kättesaadavaks ega kasuta 
lennuohutust mõjutavaid juhtumeid käsitlevat teavet: 

a) süüle või vastutusele osutamiseks ega 

b) ühelgi muul otstarbel kui lennundusohutuse säilitamiseks või suuren­
damiseks. 

3. Komisjon, amet ja liikmesriikide pädevad asutused oma artiklis 14 
kohaste Euroopa keskses andmekogus hoitava teabega seotud kohus­
tuste täitmisel: 

a) tagavad teabe konfidentsiaalsuse ning 

b) piiravad teabe kasutamise rangelt oma ohutusalaste kohustuste täit­
misega, ilma et osutataks süüle või vastutusele. Seda teavet kasuta­
takse eelkõige riskijuhtimiseks ja ohutussuundumuste analüüsiks, 
mille alusel saab koostada ohutusalaseid soovitusi või meetmeid 
tegelike või võimalike ohutuspuudujääkide kõrvaldamiseks. 
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4. Liikmesriigid tagavad, et nende pädevad asutused, millele on 
osutatud artikli 6 lõikes 3, ja õigusemõistmise eest vastutavad pädevad 
asutused teevad omavahel koostööd eelhalduskokkulepete alusel. Nende 
eelhalduskokkulepete eesmärgiks on tagada õige tasakaal ühelt poolt 
korrakohase õigusemõistmise vajaduse ja teiselt poolt ohutusteabe 
jätkuva kättesaadavuse vahel. 

Artikkel 16 

Teabeallika kaitse 

1. Käesoleva artikli tähenduses hõlmab mõiste „isikuandmed” 
eelkõige füüsiliste isikute nimesid ja aadresse. 

2. Kõik liikmesriigis asutatud organisatsioonid tagavad, et kõik isiku­
andmed on kättesaadavad organisatsioonide muudele töötajatele kui 
artikli 6 lõike 1 kohaselt määratud isikutele üksnes siis, kui see on 
tingimata vajalik lennuohutust mõjutavate juhtumite uurimiseks eesmär­
giga parandada lennundusohutust. 

Vajaduse korral levitatakse organisatsioonis anonüümistatud teavet. 

3. Kõik liikmesriigid tagavad, et mis tahes isikuandmeid ei talletata 
kunagi artikli 6 lõikes 6 osutatud riiklikus andmebaasis. Selline anonüü­
mistatud teave tehakse kättesaadavaks kõigile asjakohastele isikutele 
eelkõige selleks, et nad saaksid täita oma kohustusi lennundusohutuse 
suurendamisel. 

4. Amet tagab, et mis tahes isikuandmeid, nagu üksikisikute nimesid 
või aadresse, ei talletata kunagi artikli 6 lõikes 8 osutatud ameti andme­
baasis. Selline anonüümistatud teave tehakse kättesaadavaks kõigile 
asjakohastele isikutele näiteks selleks, et nad saaksid täita oma kohustusi 
lennundusohutuse suurendamisel. 

5. Liikmesriike ega ametit ei takistata võtmast mis tahes meetmeid, 
mis on vajalikud lennundusohutuse säilitamiseks või suurendamiseks. 

6. Ilma et see piiraks kohaldatava siseriikliku kriminaalõiguse kohal­
damist, hoiduvad liikmesriigid menetluse algatamisest selliste ettekavat­
semata või tahtmatute seaduserikkumiste puhul, mis saavad neile teata­
vaks ainult seetõttu, et neist on teatatud artiklite 4 ja 5 kohaldamisel. 

Esimest lõiku ei kohaldata lõikes 10 nimetatud juhtudel. Liikmesriigid 
võivad säilitada või võtta vastu meetmeid, et tugevdada teatajate või 
lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekannetes nimetatud isikute 
kaitset, ning nad võivad eelkõige kohaldada seda kaitset ilma lõikes 
10 nimetatud eranditeta. 

7. Kui siseriiklike õigusaktide alusel algatatakse distsiplinaar- või 
haldusmenetlus, ei kasutata lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekan­
netes sisalduvat teavet järgmiste isikute vastu: 
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a) juhtumist teatanud isik või 

b) lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekannetes nimetatud isik. 

Esimest lõiku ei kohaldata lõikes 10 nimetatud juhtudel. 

Liikmesriigid võivad säilitada või võtta vastu meetmeid, et tugevdada 
teatajate või lennuohutust mõjutava juhtumi ettekandes nimetatud isikute 
kaitset, ning nad võivad kohaldada seda kaitset eelkõige tsiviilmenet­
lustes. 

8. Liikmesriigid võivad võtta vastu või jätta kehtima õigusaktide 
sätteid, millega tagatakse teatajale või lennuohutust mõjutavate juhtu­
mite ettekannetes nimetatud isikutele käesolevas määruses kehtestatud 
kaitse tasemest ulatuslikum kaitse. 

9. Välja arvatud lõikes 10 nimetatud juhtudel ei kohalda tööandja ega 
organisatsioon, kellele teenuseid osutatakse, teataja edastatud andmete 
põhjal mingeid piiranguid töötajate ja lepinguliste töötajate suhtes, kes 
vastavalt artiklitele 4 ja 5 teatavad lennuohutust mõjutavatest juhtumitest 
või keda on sellistes ettekannetes nimetatud. 

10. Käesoleva artikli lõigete 6, 7 ja 9 kohast kaitset ei kohaldata 
järgmistes olukordades: 

a) tahtliku üleastumise korral; 

b) kui aset on leidnud ilmse riski ilmne, raske ja tõsine eiramine ja 
selliste ametialaste kohustustega seotud meetmete täielik võtmata 
jätmine, mis on asjaolusid arvestades selgelt vajalikud, ning millega 
otseselt põhjustatakse ilmset kahju inimesele või varale või millega 
märgatavalt kahjustatakse lennundusohutuse taset. 

11. Kõik liikmesriigis asutatud organisatsioonid võtavad pärast oma 
töötajate esindajatega konsulteerimist vastu sise-eeskirjad, milles on 
kirjas, kuidas tagatakse ja rakendatakse neis organisatsioonides õiglase 
suhtumise põhimõtteid, eelkõige lõikes 9 osutatud põhimõtet. 

Käesoleva artikli lõike 12 kohaselt määratud asutus võib taotleda selles 
liikmesriigis asutatud organisatsioonide sise-eeskirjade läbivaatamist 
enne nende rakendamist. 

12. Iga liikmesriik määrab asutuse, kes vastutab lõigete 6, 9 ja 11 
rakendamise eest. 

Töötajad ja teenuseosutajad võivad sellele asutusele teatada käesoleva 
artikliga kehtestatud eeskirjade väidetavast rikkumisest. Töötajaid ja 
teenuseosutajaid ei karistata väidetavast rikkumisest teatamise eest. 
Töötajad ja teenuseosutajad võivad sellisest väidetavast rikkumisest 
teatamise korral teavitada komisjoni. 

Vajaduse korral nõustab määratud asutus selle liikmesriigi asjaomaseid 
asutusi seoses parandusmeetmete võtmisega või artikli 21 kohaldamisel 
seoses karistustega. 
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13. Kõik liikmesriigid esitavad komisjonile 15. mail 2019 ning 
seejärel iga viie aasta tagant käesoleva artikli kohaldamist ja eelkõige 
lõike 12 kohaselt määratud vastutava asutuse tegevust käsitleva aruande. 
Nimetatud aruanne ei sisalda isikuandmeid. 

Artikkel 17 

Lisade ajakohastamine 

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 18 vastu delegeeritud 
õigusakte, et: 

a) ajakohastada kohustuslike andmeväljade loetelu I lisas esitatud 
lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekannetes, kui käesoleva 
määruse kohaldamisel saadud kogemuste põhjal on muudatused vaja­
likud lennundusohutuse suurendamiseks; 

b) ajakohastada III lisas esitatud Euroopa kesksest andmekogust teabe 
saamise taotluse vormi, et võtta arvesse saadud kogemusi ja uusi 
arenguid; 

c) kooskõlastada kõiki lisasid ECCAIRSi tarkvaraga ja ADREP takso­
noomilise süsteemiga ning muude liidu poolt vastu võetud õigusak­
tidega ja rahvusvaheliste lepingutega. 

Kohustuslike andmeväljade loetelu ajakohastamiseks edastavad amet ja 
artikli 14 lõikes 2 osutatud lennundusohutusanalüütikute võrgustik 
komisjonile asjakohast teavet. 

Artikkel 18 

Delegeeritud volituste rakendamine 

1. Komisjonile antakse õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte käes­
olevas artiklis sätestatud tingimustel. 

2. Artikli 7 lõikes 6 ja artiklis 17 osutatud õigus võtta vastu dele­
geeritud õigusakte antakse komisjonile viieks aastaks alates käesoleva 
määruse jõustumisest. Komisjon esitab delegeeritud volituste kohta 
aruande hiljemalt üheksa kuud enne viieaastase tähtaja möödumist. 
Volituste delegeerimist uuendatakse automaatselt samaks ajavahemi­
kuks, välja arvatud juhul, kui Euroopa Parlament või nõukogu esitab 
selle suhtes vastuväite, tehes seda hiljemalt kolm kuud enne iga ajava­
hemiku lõppemist. 

3. Euroopa Parlament ja nõukogu võivad artikli 7 lõikes 6 ja artiklis 
17 osutatud volituste delegeerimise igal ajal tagasi võtta. Tagasivõtmise 
otsusega lõpetatakse otsuses nimetatud volituste delegeerimine. Otsus 
jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas 
või otsuses nimetatud hilisemal kuupäeval. See ei mõjuta juba jõustunud 
delegeeritud õigusaktide kehtivust. 

4. Niipea kui komisjon on delegeeritud õigusakti vastu võtnud, teeb 
ta selle samal ajal teatavaks Euroopa Parlamendile ja nõukogule. 
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5. Artikli 7 lõike 6 ja artikli 17 alusel vastu võetud delegeeritud 
õigusakt jõustub üksnes juhul, kui Euroopa Parlament ega nõukogu ei 
ole kahe kuu jooksul pärast õigusakti teatavakstegemist Euroopa Parla­
mendile ja nõukogule esitanud selle suhtes vastuväiteid või kui Euroopa 
Parlament ja nõukogu on enne selle tähtaja möödumist komisjonile 
teatanud, et nad ei esita vastuväiteid. Euroopa Parlamendi või nõukogu 
algatusel pikendatakse seda tähtaega kahe kuu võrra. 

Artikkel 19 

Komiteemenetlus 

1. Komisjoni abistab määruse (EÜ) nr 216/2008 artikliga 65 loodud 
komitee. See komitee on komitee määruse (EL) nr 182/2011 tähenduses. 

2. Kui on viidatud käesolevale lõikele, kohaldatakse määruse 
(EL) nr 182/2011 artiklit 5. Kui komitee ei esita arvamust, ei võta 
komisjon rakendusakti eelnõu vastu ja kohaldatakse määruse (EL) nr 
182/2011 artikli 5 lõike 4 kolmandat lõiku. 

Artikkel 20 

Juurdepääs dokumentidele ja isikuandmete kaitse 

1. Käesolev määrus, välja arvatud artiklid 10 ja 11, millega on 
kehtestatud rangemad eeskirjad juurdepääsuks Euroopa keskses andme­
kogus hoitavatele andmetele ja teabele, ei piira määruse 
(EÜ) nr 1049/2001 kohaldamist. 

2. Käesolevat määrust kohaldatakse, ilma et see piiraks nende sise­
riiklike õigusaktide kohaldamist, millega rakendatakse direk­
tiivi 95/46/EÜ, ja kooskõlas määrusega (EÜ) nr 45/2001. 

Artikkel 21 

Karistused 

Liikmesriigid kehtestavad eeskirjad käesoleva määruse rikkumise eest 
kohaldatavate karistuste kohta. Nimetatud karistused on tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad. Liikmesriigid teavitavad komisjoni kõne­
alustest sätetest ja kõigist nende hilisematest muudatustest. 

Artikkel 22 

Määruse (EL) nr 996/2010 muutmine 

Määruse (EL) nr 996/2010 artikkel 19 jäetakse välja. 

Selle artikli kohaldamist jätkatakse siiski käesoleva määruse kohalda­
mise kuupäevani vastavalt artikli 24 lõikele 3. 
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Artikkel 23 

Kehtetuks tunnistamine 

Direktiiv 2003/42/EÜ, määrus (EÜ) nr 1321/2007 ja määrus (EÜ) nr 
1330/2007 tunnistatakse kehtetuks. Nende kohaldamist jätkatakse siiski 
käesoleva määruse kohaldamise kuupäevani vastavalt artikli 24 lõikele 3. 

Artikkel 24 

Jõustumine ja kohaldamine 

1. Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle aval­
damist Euroopa Liidu Teatajas. 

2. Komisjon avaldab 16. novembriks 2020 hindamisaruande käesole­
va määruse rakendamise kohta ning edastab selle Euroopa Parlamendile 
ja nõukogule. Eelkõige käsitletakse nimetatud aruandes määruse panust 
lennuõnnetuste ja nendega seotud surmajuhtumite arvu vähendamisse. 
Komisjon teeb nimetatud aruande alusel vajaduse korral ettepanekuid 
käesoleva määruse muutmiseks. 

3. Käesolevat määrust kohaldatakse alates 15. novembrist 2015 ja 
mitte enne artikli 4 lõikes 5 osutatud rakendusmeetmete jõustumist. 
Artikli 7 lõiget 2 kohaldatakse alates nende delegeeritud õigusaktide 
ja rakendusaktide jõustumisest, millega täpsustatakse ja töötatakse 
välja artikli 7 lõigetes 6 ja 7 osutatud Euroopa ühine riskiklassifitseeri­
missüsteem. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides 
liikmesriikides. 
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I LISA 

LENNUOHUTUST MÕJUTAVATE JUHTUMITE KOHUSTUSLIKU JA 
VABATAHTLIKU TEATAMISE SÜSTEEMIDE NÕUDED 

Märkus: Andmeväljad tuleb täita nõutud kohustusliku teabega. Kui liikmesriigi 
pädeval asutusel või ametil ei ole võimalik sellist teavet esitada 
põhjusel, et seda ei ole esitanud organisatsioon või juhtumist teataja, 
siis võib teabeväljale kirjutada „teadmata”. Selleks et tagada vajaliku 
teabe edastamine, tuleks siiski võimaluse piires vältida kirje „teadmata” 
kasutamist ja kui võimalik, tuleks ettekannet hiljem teabega täiendada. 

1. ÜHISED KOHUSTUSLIKUD ANDMEVÄLJAD 

Kõigi kohustuslikult teatatud ja võimalikult paljude vabatahtlikult teatatud 
lennuohutust mõjutavate juhtumite talletamisel oma vastavates andmebaa­
sides tagavad organisatsioonid, liikmesriigid ja amet, et talletatud lennuo­
hutust mõjutavate juhtumite ettekanded sisaldavad vähemalt järgmist 
teavet: 

1) pealkiri 

— pealkiri; 

2) juhtumi registreerimisega seotud teave 

— vastutav üksus; 

— juhtumi registreerimisnumber; 

— lennuohutust mõjutava juhtumi staatus; 

3) toimumisaeg 

— UTC kellaaeg ja kuupäev; 

4) toimumiskoht 

— lennuohutust mõjutava juhtumi toimumise riik/piirkond; 

— lennuohutust mõjutava juhtumi toimumise koht; 

5) klassifikatsioon 

— lennuohutust mõjutava juhtumi klass; 

— Lennuohutust mõjutava juhtumi kategooria; 

6) kirjeldus 

— kirjelduse keel; 

— kirjeldus; 

7) sündmused 

— sündmuse liik; 

8) riskiklass. 
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2. SPETSIIFILISED KOHUSTUSLIKUD ANDMEVÄLJAD 

2.1. Õhusõidukiga seotud andmeväljad 

Kõigi kohustuslikult teatatud ja võimalikult paljude vabatahtlikult teatatud 
lennuohutust mõjutavate juhtumite talletamisel oma vastavates andmebaa­
sides tagavad organisatsioonid, liikmesriigid ja amet, et nende andme­
baasis talletatud lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekanded sisaldavad 
vähemalt järgmist teavet, kui juhtumiga oli seotud õhusõiduk: 

1) õhusõiduki andmed 

— registreerimisriik, 

— mark/mudel/seeria, 

— õhusõiduki seerianumber, 

— õhusõiduki registreerimistunnus, 

— raadiokutsung; 

2) õhusõiduki tegevusala 

— käitaja, 

— lennu liik; 

3) õhusõiduki kirjeldus 

— õhusõiduki liik, 

— jõuseadme liik, 

— kaalukategooria; 

4) lennu kirjeldus 

— viimane stardilennuväli, 

— kavandatud sihtlennuväli, 

— lennuetapp; 

5) ilm 

— kas ilmatingimused avaldasid mõju? 

2.2. Aeronavigatsiooniteenustega seotud andmeväljad 

Kõigi kohustuslikult teatatud ja võimalikult paljude vabatahtlikult teatatud 
lennuohutust mõjutavate juhtumite talletamisel oma vastavates andmebaa­
sides tagavad organisatsioonid, liikmesriigid ja amet, et nende andmebaa­
sides talletatud lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekanded sisaldavad 
vähemalt järgmist teavet, kui juhtumiga olid seotud aeronavigatsioonitee­
nused või ümbritsev kasutuskeskkond: 

1) seos lennuliikluse korraldamisega 

— lennuliikluse korraldamise mõju, 

— mõjutatud teenus (mõju aeronavigatsiooniteenustele); 

2) lennujuhtimisüksuse nimi. 
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2.2.1. Hajutamismiinimumi rikkumise/hajutuse puudumise ja õhuruumi rikkumi­
sega seotud andmeväljad 

Kõigi kohustuslikult teatatud ja võimalikult paljude vabatahtlikult teatatud 
lennuohutust mõjutavate juhtumite talletamisel oma vastavates andmebaa­
sides tagavad organisatsioonid, liikmesriigid ja amet, et nende andmebaa­
sides talletatud lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekanded sisaldavad 
vähemalt järgmist teavet, kui juhtumiga on seotud hajutamismiinimumi 
rikkumine/hajutuse puudumine või õhuruumi rikkumine: 

1) õhuruum 

— õhuruumi tüüp, 

— õhuruumi klass, 

— lennuinfopiirkonna (FIR)/ülemise lennuinfopiirkonna (UIR) nimi. 

2.3. Lennuväljaga seotud andmeväljad 

Kõigi kohustuslikult teatatud ja võimalikult paljude vabatahtlikult teatatud 
lennuohutust mõjutavate juhtumite talletamisel oma vastavates andmebaa­
sides tagavad organisatsioonid, liikmesriigid ja amet, et nende andmebaa­
sides talletatud lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekanded sisaldavad 
vähemalt järgmist teavet, kui juhtumiga olid seotud lennujaamateenused 
või ümbritsev kasutuskeskkond: 

1) asukoha tunnus (lennujaama ICAO tunnus); 

2) lennuvälja asukoht. 

2.4. Õhusõidukite või isikute vigastustega seotud teabeväljad 

Kõigi kohustuslikult teatatud ja võimalikult paljude vabatahtlikult teatatud 
lennuohutust mõjutavate juhtumite talletamisel oma vastavates andmebaa­
sides tagavad organisatsioonid, liikmesriigid ja amet, et nende andmebaa­
sides talletatud lennuohutust mõjutavate juhtumite ettekanded sisaldavad 
vähemalt järgmist teavet, kui vigastada on saanud õhusõiduk või isik: 

1) raskusaste 

— suurim kahju, 

— vigastuse raskusaste; 

2) isikute vigastused 

— vigastatute arv maapinnal (surmav, raske, kerge vigastus), 

— vigastatute arv õhusõidukis (surmav, raske, kerge vigastus). 
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II LISA 

HUVITATUD ISIKUD 

a) Huvitatud isikud, kes võivad saada teavet artikli 11 lõike 4 kohase iga 
juhtumi puhul eraldi tehtava otsuse põhjal või artiklile 11 lõike 6 kohase 
üldotsuse põhjal. 

1. Tootjad: õhusõidukite, mootorite, propellerite ning õhusõidukite osade ja 
seadmete projekteerijad ja tootjad ja nende liidud; lennuliikluskorralduse 
süsteemide ja nende koostisosade projekteerijad ja tootjad; aeronavigat­
siooniteenuste süsteemide ja nende koostisosade projekteerijad ja tootjad; 
lennuväljade kinnisel alal kasutatavate süsteemide ja seadmete projektee­
rijad ja tootjad. 

2. Hooldus: õhusõidukite, mootorite, propellerite ning õhusõidukite osade ja 
seadmete hoolduse või kapitaalremondiga tegelevad organisatsioonid; aero­
navigatsiooniseadmete paigaldamise, muutmise, hoolduse, remondi, kapi­
taalremondi, lennukontrolli või ülevaatusega tegelevad organisatsioonid; 
lennuvälja kinnise ala süsteemide, koostisosade ja seadmete hoolduse või 
kapitaalremondiga tegelevad organisatsioonid. 

3. Käitajad: lennuettevõtjad ja õhusõiduki käitajad ning lennuettevõtjate ja 
õhusõidukite käitajate ühendused; lennuvälja käitajad ja nende ühendused. 

4. Aeronavigatsiooniteenuste osutajad ja lennuliikluse korraldajad. 

5. Lennuväljateenuste osutajad: organisatsioonid, kes vastutavad õhusõidukite 
maapealse teeninduse, sealhulgas tankimise, lastiplaani koostamise, lasti­
mise, jäätõrje ja lennujaamas pukseerimise ning päästetööde, tuletõrje ja 
muude hädaabiteenuste osutamise eest. 

6. Lennukoolitusorganisatsioonid. 

7. Kolmandate riikide organisatsioonid: kolmandate riikide riiklikud lennun­
dusasutused ja lennuõnnetusi uurivad organid. 

8. Rahvusvahelised lennundusorganisatsioonid. 

9. Teadusasutused ja -ettevõtted: avalik-õiguslikud või eraõiguslikud teadus­
laborid, -keskused või -üksused või lennundusohutusega seotud teadustöö 
või uuringutega tegelevad ülikoolid. 

b) Huvitatud isikud, kes võivad saada teavet artikli 11 lõigetele 4 ja 5 kohase iga 
juhtumi puhul eraldi tehtava otsuse põhjal. 

1. Piloodid (isiklikel alustel). 

2. Lennujuhid (isiklikel alustel) ning muud lennuliikluskorralduse ja lennulii­
klusteenustega tegelevad töötajad, kes täidavad ohutusalaseid ülesandeid. 

3. Insenerid/tehnikud/lennuliikluse turvaelektroonika alal töötav personal/len­
nundusjuhid (või lennujaama juhid) (isiklikel alustel). 

4. Ohutusalaseid ülesandeid täitvaid töötajaid esindavad kutseorganisat­
sioonid. 

▼B



 

02014R0376 — ET — 11.09.2018 — 001.001 — 27 

III LISA 

EUROOPA KESKSEST ANDMEKOGUST TEABE SAAMISE TAOTLUS 

1. Nimi: 

Ametikoht: 

Äriühing: 

Aadress: 

Telefon: 

E-post: 

Kuupäev: 

Äritegevuse laad: 

Taotleja kategooria, kuhu te kuulute (vt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
3. aprilli 2014. aasta määruse (EL) nr 376/2014 (mis käsitleb tsiviillennun­
duses toimunud juhtumitest teatamist ning juhtumite analüüsi ja järelmeid) ( 1 ) 
II lisa): 

2. Nõutav teave (palun märkige võimalikult täpselt asjakohane kuupäev/ajava­
hemik, mis teile huvi pakub): 

3. Taotluse põhjus: 

4. Selgitage, millisel otstarbel teavet kasutatakse: 

5. Kuupäev, mis ajaks soovite andmeid saada: 

6. Täidetud vorm tuleb saata e-postiga aadressil: (kontaktpunkt) 

7. Juurdepääs teabele 

Kontaktpunkt ei ole kohustatud nõutavat teavet esitama. Ta võib seda teha 
üksnes juhul, kui on veendunud, et teabenõue on kooskõlas Euroopa Parla­
mendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 376/2014. Huvitatud isik kohustub enda 
ja oma organisatsiooni nimel kasutama teavet ainult punktis 4 kirjeldatud 
otstarbel. Samuti meenutatakse, et käesoleva teabenõude põhjal antav teave 
tehakse kättesaadavaks üksnes lennuohutuse eesmärgil, nagu on sätestatud 
määruses (EL) nr 376/2014, ja mitte ühelgi muul eesmärgil nagu näiteks 
eelkõige süüle või vastutusele osutamine ja ärieesmärgid. 

Teabenõude esitaja ei tohi talle antud teavet kellelegi avaldada ilma teabe 
andnud kontaktpunkti kirjaliku nõusolekuta. 

Eespool nimetatud tingimuste rikkumisega võivad kaasneda edasise juurde­
pääsu keelamine Euroopa keskse andmekogu teabele ning asjakohastel 
juhtudel karistuste kehtestamine. 

8. Kuupäev, koht ja allkiri: 

▼B 

( 1 ) ELT L 122, 24.4.2014, lk 18.


